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            CIRKUS I BY
   

         
TYKKE kom susende over fortovet (det har politiet ellers forbudt), smed cyklen op i hækken (det har far ellers forbudt) og kom styrtende ind i haven til mig:
»Svend Erik! Svend Erik! Har du set, at der er kommet cirkus til by?«
Jeg fór op af liggestolen: »Cirkus? Hvorhenne?«
»På pladsen ved kroen selvfølgelig. Vil du med?«
Jeg satte mig ned i stolen igen:
»Jeg har ingen penge, du. Ikke en øre.«
»Det har jeg heller ikke,« sagde Tykke, »men netop derfor må vi derhen nu!«
»Hvad mener du?«
»Vi kan sikkert få et par fribilletter, hvis vi hjælper til med tilfældigt arbejde. Måske skal vi bære vand til elefanten eller hente flæsk til tigeren. Forrige år kom jeg gratis ind på den måde. Skynd dig nu!«
Jeg fik fat i min cykel i en fart, og to minutter senere var vi på vej op over kirkebakken. Kjeld og Georg kom kørende fra den første sidevej, og vi kunne straks se på dem, hvor de skulle hen.
»Skal I også i cirkus?« råbte Kjeld.
»Abso-salut,« sagde jeg.
»Tykke kan måske få lov til at optræde som verdens tykkeste dreng,« sagde Georg.
Den svarede vi ikke på, for nu var vi ved den store indhegning ved kroen; der var slået et gråt telt op, og der holdt tre grønne zigeunervogne. Vi smed cyklerne i græsset og gik indenfor; lågen i indhegningen var låst, men vi kravlede over hegnet.
»Det må være direktørens vogn, den største,« sagde Georg, og vi troppede hen til den. Der græssede en zebra lige i nærheden, og i en stor træbalje lå en søløve og plaskede — men vi havde ikke tid til at se på nogen af delene.
På døren til den største vogn stod: DIREKTØR ZIPKA.
Døren var delt i to dele ligesom en stalddør; den øverste del blev åbnet, og en stemme sagde:
»Hvormed kan jeg være til tjeneste?«
Jeg stod ved siden af Georg og gloede ind i vognen, og jeg kunne ikke se andet end et bord og to stole og et rødt gardin og en kaktus i vindueskarmen. Der var ingen mennesker.
»Hvem kan det være, der sagde noget?« hviskede Georg, og jeg sagde:
»Det er nok sådan et trick … måske direktøren er tryllekunstner.«
Men det prikkede så underlig koldt oppe i håret på mig.
Stemmen, der kom inde fra vognen, blev utålmodig:
»Nå, lad os så høre — hvad ønsker de herrer?«
Nu fandt jeg på at læne mig lidt frem og kigge ned bag halvdøren, og der stod en lille person, som kunne se ud til at være fem år.
»Det er nok direktørens søn,« hviskede Georg.
»Vi vil gerne tale med din far, min lille ven,« sagde jeg så. Jeg ville have strakt hånden ind og klappet barnet på hovedet. Men i det samme blev også den nederste del af døren åbnet, og nu så jeg, at det egentlig ikke var noget barn, vi talte med.
Han var i alt fald i lange bukser og jakke, og han havde et overskæg, som jeg aldrig før har set magen til hos et fem års barn. Desuden røg han på en cigar. Og det var ingen chokoladecigar.
»Hvis de herrer er færdig med at glo på mig, vil De måske sige, hvad De kommer efter?« sagde han — »Mit navn er direktør Zipka.«
Nu slog det ned i mig, hvordan det hang sammen. Men hvordan kunne vi også vide, at cirkusdirektøren var en dværg?
»Om forladelse,« sagde jeg, »vi troede, at De var — en anden. Det var netop direktøren, vi ville tale med.«
Den lille mand pustede en stor røgsky op i hovedet på mig, så jeg kom til at hoste, og sagde:
»Og hvad ville De tale om?«
»Jo, ser De,« sagde jeg, — »vi er fire raske mænd, som gerne vil hjælpe Dem med alt forefaldende arbejde … der er vel altid et eller andet at ordne, når man sådan skal lave cirkusforestilling … jeg tænkte mig, at vi måske kunne hente vand til elefanterne — —«
»Vi har ingen elefanter,« sagde direktøren.
»Eller hente flæsk til tigeren?«
»Vi har ingen tigre.«
Nu begyndte jeg at blive lidt nedslået. Men Tykke lod sig ikke affærdige; han borede sig frem og bøjede sig så meget ned, så han kunne smile rigtig sødt til dværgen.
»Ærlig talt,« sagde han, »lad os sige det, som det er, — vi ville gerne ha’ hver en fribillet til i aften, og vi er parat til at ta’ fat på alt muligt til gengæld. Vi kan både grave og feje og slå søm i og køre på cykel og —«
Nu smilede direktør Zipka pludselig og tog cigaren ud af munden.
»Javel, javel,« sagde han, »det kan nok lade sig arrangere. Det er måske ikke så galt et tilbud. Jeg har virkelig forskellige småting, som skal laves … Kom med denne vej, mine herrer!«
Han banede sig vej mellem benene på os og trippede ned ad trappen fra zigeunervognen. Han gik over mod det store telt, og vi andre skyndte os at følge med. Vi måtte passe morderlig på, at vi ikke faldt over ham eller kom til at træde på ham.
Midtvejs vendte han sig om og så på os og smilede, så overskægget vippede:
»Man kan altid få brug for fire raske drenge!« sagde han.
— — —
Jeg skal love for, at der blev brug for os. Jeg tror aldrig, jeg har slidt sådan i det før. Først hentede Tykke og jeg fire store spandfulde savsmuld hos snedker Thomsen; det var til at strø i manegen. Så blev Tykke sendt hen efter kødben hos slagteren. Georg og Kjeld hjalp til med at hamre pæle i jorden henne ved vejen og sømme et stort skilt op; de skiftedes til at holde sømmet og bruge hammeren, og de ramte ved siden af hver anden gang og måtte have bind om tre fingre hver, da de var færdige.
Jeg flyttede zebraen, som var på græs, og cyklede hen til bogtrykkeren efter en pakke og syede en flænge i cirkusteltet og dryssede savsmuld ud i manegen og hejste flag i to flagstænger og lappede klovnens cykel (det var en med et mægtigt forhjul og et lillebitte baghjul) — og der var i det hele taget nok at gøre. Til sidst, da jeg troede, jeg var færdig, kom direktør Zipka trissende hen til mig med en mægtig stabel plakater — det var dem, jeg selv havde hentet hos bogtrykkeren:
»Ja, de skulle altså gerne klistres op på alle byens telefonpæle og plankeværker. Der står en klisterpotte ovre ved artistvognen.«
Jeg så på plakaterne. Der var flere hundrede.
»Det var ikke så få,« sagde jeg. »Tror De, at jeg kan — klare dem alene?«
»De kan godt få hjælp,« sagde direktøren. Han satte hænderne for munden og råbte: — »Adalbert! Kom her med det samme!«
Henne i en af de grønne vogne blev der åbnet en dør, og en lang, tynd mand i grønne bukser og gul skjorte kom farende ud. Han slog et kraftspring hen over græsset.
»Zu Befehl, hrr. Direktor?« sagde han
»Tal bare dansk, vi ved godt, du er fra Horsens,« sagde direktøren og svippede til ham med sin spadserestok. »Adalbert er vores slangemenneske,« forklarede han. — »Et enestående sensationsnummer, aldrig før set i Nord-Europa. Adalbert, vi skal have alle disse plakater klistret op, du må hjælpe til. Værsgod, march, fart på.«
Slangemennesket grinede og tabte sin hat. Han bøjede sig baglæns ned, så hovedet nærmest trillede hen ad jorden, og tog hatten op med tænderne.
»Allright, vi gå ud glistre blagater op,« sagde han.
Han hentede klisterspanden, og jeg tog plakaterne, og så drog vi af.
Det blev en morsom tur, og efterhånden som vi drog frem gennem byen, fik vi en stor skare børn og forskellige voksne med os som en lang hale, for Adalbert var nok værd at se på. Han snakkede gebrokkent hele tiden, skønt han altså godt kunne tale rigtigt, og hver gang vi standsede for at klæbe en plakat op, lavede han et lille nummer. Een gang trak han skoene af, tog klisterpenslen mellem tæerne, stod på hænder op ad en telefonpæl og smurte klister på den; så anbragte jeg plakaten.
Henne hos købmand Poulsen gik jeg ind i butikken med nogle plakater, og da jeg kom ud igen, sad Adalbert på trappen med det ene ben oppe omkring nakken og det andet slynget tre gange om cykelstativet. Han balancerede med klisterpotten på hovedet samtidig.
Han var alle pengene værd, særlig når man kunne se ham gratis.
»Maj gøre alt for maj højt-æret bubligum,« sagde han, og så anbragte han klisterpotten yderst på sin pegefinger, trak benene til sig fra de forskellige steder og slog fjorten araberspring hen ad fortovet uden at spilde så meget som en dråbe klister.
Ungerne stod og måbede og spærrede munden op, så man kunne stikke en kartoffel i gabet på dem, uden at de havde opdaget det.
Henne hos snedker Thomsen gik han balancegang hen ad et højt stakit med spidse staver, mens han sang Marseillaisen med høj røst og vistnok på italiensk, og da vi kom forbi skolen, hvor der er asfalteret fortov, lagde han begge ben op om skuldrene og trillede hen ad asfalten som et garnnøgle.
Han tog turen ned ad kirkebakken på en cykel, som han lånte af Jens Mælkekusk, og han gjorde det på den måde, at han stod med benene lige i vejret og skulderen støttet mod stangen og trådte pedalerne med hænderne.
Det så ud, som om det var let og ligetil, men næste dag, da jeg forsøgte det hjemme i haven, gik jeg på hovedet i en rosenbusk og måtte ind til mor og have jod på fire—fem sår. Det er nemlig meget vanskeligt at styre en cykel med skulderbladene. Adalbert sagde ganske vist, at det var let.
»Ok, det være battebørns laj,« sagde han, »man bare saj øve flitteligen i sajsten år eller måske søtten, det være alt.« — Og så fortsatte vi med plakaterne.
Det var slet ikke så let for mig, for jeg måtte jo sørge for at få plakaterne anbragt, mens Adalbert lavede sine hundekunster, og jeg ville nødig vende ryggen til ham, så jeg gik glip af noget. Men til sidst havde vi været hele byen igennem, og der var snart ikke en plet, hvor der ikke sad en plakat. Så var der kun tyve-tredive stykker tilbage, og dem tog jeg så med tilbage til cirkus.
Adalbert slog flik-flak over indhegningen, men jeg måtte nøjes med at kravle mere forsigtigt over; jeg havde jo også mere at bære på.
»Ærværdiger bubligum,« sagde Adalbert og bukkede sammen som en lommekniv i tre forskellige led, som almindelige mennesker ikke har, — »maj hopper, at maj Dem se fuldtalligt til enorm gæmpe-forestilling i aftning! Farvel!«
Så kastede han sin hat højt op i luften, vendte sig om og gik hen mod sin gøglervogn. Da han havde taget fem skridt, faldt hatten ned og anbragte sig på hovedet af ham.
Børnene, som stod uden for indhegningen, råbte hurra for ham, så glade var de. Og så styrtede de hjemad — velsagtens for at plage deres forældre for penge til billetten.
Jeg kunne ikke se noget til direktør Zipka, så jeg gik hen og bankede på døren til hans vogn.
Tykke stak hovedet ud ad dørens øverste halvdel.
»Nå, er det dig, Svend Erik,« sagde han, »kom indenfor. Vi andre sidder og venter på direktøren. Han har lovet at give os vore billetter, før vi går hjem. Han sagde, at vi bare skulle sætte os herinde og vente, til han kom tilbage. Han er lige gået over på kroen for at tale med en mand.«
Jeg gik så ind i vognen og lukkede døren efter mig. Kjeld og Georg havde taget de eneste stole, der var, og Tykke sad på bordet. Jeg fandt en stor, grønmalet kasse; den satte jeg mig på.
»Puh, jeg er godt træt,« sagde jeg. »Jeg har været hele byen rundt med plakater.«
»Træt?« sagde Tykke og lagde sig hen ad bordpladen. — »Så skulle du bare ha’ været med til det, som jeg har været med til. Jeg har fodret toogtyve dresserede hunde med kødben, og direktøren sagde, at jeg skulle sørge for, at ingen fik mere end de andre. Det var vel nok et værre job.«
»Jamen, vi har båret den stærke mands lodder og jernstænger over i cirkusteltet,« sagde Georg, »og du kan tro, de vejede til. Hvis der er nogen af tilskuerne i aften, der tror, at lodderne er af pap, så kan jeg minsandten fortælle dem noget andet. Kjeld, det skvat, var på nippet til at tabe en jernstang ned på tæerne af mig, og jeg havde været invalid, hvis jeg ikke havde skyndt mig at springe til siden.«
»Ja, de var tunge,« sagde Kjeld. »Men det var endda godt, at vi ikke skulle bære den fede dame. Så du hende, Georg? Ih, sikken et kødbjerg. Hun var lige så høj, når hun lå ned, som når hun stod op. Tykke svandt ind til en ren tankestreg ved siden af hende.«
»Det er det, jeg altid har sagt,« sagde Tykke, »— jeg er slet ikke så fed, kun elegant polstret.«
»Hvor i alverden bliver den direktør af?« spurgte Georg. — »Nu har vi ventet i en halv time.«
»Bare han ikke snyder os for billetterne,« sagde Kjeld.
— — —
Da vi havde ventet i en hel time, begyndte vi at blive for alvor utålmodige. Klokken var blevet seks, og jeg vidste, at mor allerede ventede med maden, så jeg begyndte at snakke om at tage hjem. Vi kunne vel altid hente fribilletterne ved kassen om aftenen.
»Jamen han sagde, at vi skulle vente,« sagde Georg. — »Han sagde også, at når du kom, Svend Erik, skulle du også vente.«
»Det er lige meget,« sagde jeg, — »jeg går min vej nu — —.«
Men i det samme bankede det på døren. Det vil sige, man må snarere sige, at der blev dunket eller daldret.
»Det er måske ham,« sagde Georg og fór hen og lukkede døren op.
Jeg så kun lige et glimt af noget sort udenfor, så knaldede Georg døren i igen. Han vende, sig om mod os, og jeg kunne se, at han var bleve grønlig-bleg.
»D-der står en b-b-b-bjørn udenfor,« sammede han. »Det var den, der b-b-b-bankede …
»Det kan da ikke passe,« sagde jeg, og så gik jeg hen og åbnede døren … dog kun den øverste halvdel.
Der stod en stor, sort bjørn på bagbenene udenfor; gabet på den stod åbent, og en lang, rød tunge hang ud. Lige idet jeg åbnede døren, stak den en pote med lange, spidse kløer frem … men så kan det også nok være, at jeg fik lukket døren i en fart.
»Der er en bjørn,« sagde jeg. — »Den må være sluppet løs. Hvad skal vi gøre?«
Kjeld gik hen til døren og kiggede ud gennem en sprække.
»Vi må vente, til direktøren kommer,« sagde han. »Måske kan han ordne den — eller tilkalde hjælp.« — Han satte sig på stolen igen. — »Vi må vente ganske roligt. Der er ikke noget at blive ophidset over.«
»Men … men det er da f-f-arligt,« sagde Tykke. — »Hvis nu den render ud i byen og begynder at æde folk?«
»Den kommer ikke uden for indhegningen,« sagde jeg. »Og lågen er låst. Hvorfor i alverden kommer direktøren så ikke tilbage?«
»Han sidder vel og drikker øl på kroen,« sagde Kjeld.
»Mens hans vilde rovdyr er på nippet til at flå uskyldige mennesker?« sagde Georg opbragt. Han tørrede sig i hele ansigtet med sit lommetørklæde, men pludselig tabte han det på gulvet og så lige så skrækslagen ud, som da han netop havde set bjørnen.
»Hvad er der?« sagde jeg. »Får du ondt? Skal du kaste op?«
»Nej,« sagde Georg, »men ved I hvad … der er nu noget mystisk ved den direktør. Kan I huske, da han gik over til teltet med os — — lige efter at vi havde meldt os? Da grinede han så underligt, mens han så på os, og så sagde han … hvad var det nu, han sagde?«
»Det kan jeg godt huske,« sagde jeg. — »Han sagde: Man kan altid få brug for fire raske drenge!
»Ja, — ja, det var netop det, han sagde,« mumlede Georg — (han talte så underlig hakkende) — »men ved I … ved I, hvad jeg tror, han har ment? Han har … han har tænkt på bjørnen!«
»Hvad mener du!«
»Det er hans mening, at bjørnen skal æde os!«
Der blev dødsstille i vognen, da Georg havde sagt det, og netop fordi der var så stille, kunne vi pludselig høre, at bjørnen kradsede med poterne mod døren. Det lød ualmindelig uhyggeligt, og jeg tror bestemt, at blodet var ved at stivne til is i mine årer. Sådan føltes det.
Pludselig sagde Tykke: — »Nu kommer jeg også til at tænke på noget, som direktøren sagde til mig. Da han sendte mig hen til slagteren, sagde han: »Det er næsten ikke til at få kød til rovdyrene mere — medmindre man har held med sig.« Og samtidig gloede han på mig … sådan betydningsfuldt!«
»Den er tydelig nok,« sagde Georg. — »Vi er beregnet til bjørnefoder!«
»Men … men mon ikke han får vrøvl med politiet, hvis bjørnen æder os?« spurgte jeg.
»Han kan jo altid sige, at han ikke kan gøre ved, at bjørnen slap løs,« hakkede Georg. — »Jeg tør vædde på, at det er ham selv, der har sluppet den løs … for at den kan spise sig mæt gratis! Bare vi dog aldrig var kommet herhen. Vi har slidt i det som bæster i tre timer, og til gengæld skal vi ædes …«
»Heldigvis kan bjørnen da ikke komme herind i vognen til os,« sagde jeg. Jeg prøvede at smile samtidig.
Men smilet blev til en forvrænget grimasse (som der står i »Den maskerede mand fra Monte Carlo«), for i det samme begyndte bjørnen derude at knalde løs på døren med begge poter, og det var nogle slag, som fik døren til at knage i hængslerne.
»Den sprænger døren,« stønnede Tykke. Han lå ikke mere oven på bordet, men neden under det.
Kjeld sprang op. — »Vi må forsvare os — hvem der bare havde et gevær — eller en stor sten — eller en stok — — —«
Han så sig omkring i rummet, men der var ingen skydevåben at se. Og selv om der havde været, havde Kjeld vel ikke kunnet skyde med dem.
»Vent lidt,« sagde jeg, — »kan vi ikke bruge stolene? Hvis du vil åbne døren, Kjeld, så skal jeg kyle en stol ud i hovedet på bjørnen.«
»Nej tak,« sagde Kjeld, »men jeg vil godt kaste stolen, hvis du vil åbne døren.«
Det syntes jeg var et dårligt forslag, for det var jo min idé.
»Hov, her skal vi se — her er en kost,« sagde Kjeld. »Nu skal I se … jeg må hellere gøre det alene, for jeg er jo den modigste. Nu skal I stille jer op herhenne ved døren og være parat til at rende, — så river jeg den op og puffer bjørnen til side med kosten, og så gælder det om at bruge benene.«
Vi skyndte os at gøre, som Kjeld havde sagt; vi stillede os op så tæt som muligt ved døren. Det forekom mig, at jeg kunne mærke rovdyrets stinkende ånde ind gennem dørsprækken, men det kan godt have været indbildning.
Kjeld var lidt bleg, og det så ud, som om han ikke kunne holde kosten helt stille. Han løftede den som et gevær.
»N-n-n-nu!« sagde han.
Og så åbnede han døren. Desværre var den jo så forbistret indrettet, at den skulle åbnes i to afdelinger, først den ene, så den anden — og på den måde tog det for lang tid.
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